




Des lieux qui semblent figés dans le temps à une activité frénétique, 
des silences qui résonnent à un vacarme strident, d’un froid glacial à 
une chaleur poussiéreuse, d’une lueur diffuse à une lumière crue, les 

photographies des friches industrielles et des chantiers Ginkgo révèlent un 
monde de contrastes. Elles témoignent surtout du travail accompli depuis 

plus de 10 ans par une équipe portée par des convictions qui répondent au 
défi du développement durable.

From places that seem frozen in time to frenetic activity, from echoing 
silences to shrill din, from icy cold to dusty heat, from diffuse glow to harsh 
light, the photographs of the industrial wastelands and Ginkgo construction 

sites reveal a world of contrasts. Above all, they bear witness to the work 
accomplished for more than 10 years by a team driven by convictions that 

meet the challenge of sustainable development.
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Limiter l'étalement urbain et ses conséquenses environnementales, 
urbanistiques et sociétales, s’impose comme l’une des priorités 

majeure des politiques urbaines d'aujourd'hui et de demain.

Limiting urban sprawl with its negative environmental and societal 
consequences is a major priority of planning policies.
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Le site est contaminé par des métaux lourds, des 
hydrocarbures, des solvants chlorés, du toluène, des 
alcools, des cétones, des esters et des phtalates. La 

partie où étaient autrefois stockés les produits chimiques 
présente du méthane en quantités importantes.

The site is contaminated with various toxins include 
heavy metals, hydrocarbons and chlorinated solvents 

together with significant levels of methane gas where the 
chemicals were stored.

"

"
Ginkgo / Extrait d'un rapport environnemental  
               Extract from an environmental report
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En plus d’entrainer la destruction de l’habitat de la faune, de la flore et la 
fragmentation des zones naturelles restantes, l’étalement urbain contribue 

à la dégradation environnementale et sociale.

In addition to destroying the habitat of fauna and flora and fragmenting the 
remaining natural areas, urban sprawl contributes to environmental and 

social degradation.
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Chaque opération de dépollution est menée en faisant appel aux 
techniques les plus respectueuses de l’environnement et les plus 

adaptées aux contaminants présents.

Each decontamination operation is carried out using the most 
environmentally friendly techniques and those best suited to the 

contaminants present.
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Construire "la ville sur la ville" et répondre aux 
enjeux de préservation de l’environnement et de 

l'aménagement durable.

Building “the city upon itself” and meeting the 
challenges of environmental preservation and 

sustainable development.
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Développer des projets immobiliers à usage mixte, des quartiers 
où les habitants peuvent vivre, travailler, se divertir...

Develop mixed-use real estate projects, neighbourhoods where 
people can live, work and play...
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Réaménager la ville, l’améliorer, la rendre plus verte, plus résiliente 
face aux aléas climatiques, plus responsable mais aussi plus solidaire.

Redeveloping the city, improving it, making it greener, more resilient 
to climatic hazards, more responsible but also more supportive.






